DE
FR
EN
IT
ES
N L
DK
PT
PL
CS
SK
ZH
RU
Fl
SV
LT
HR
RO
EL
Sl
ET
LV
SR 7/
NO/
BG/
JP 7
UA /
AR /
TR 7/
HU /
HE /

N N N N N N N N N

Montageanleitung
Instructions de montage
Assembly instructions
Istruzioni per Installazione
Instrucciones de montaje
Handleiding
Monteringsveijledning
Manual de Instalacién
Instrukcja montazu
Montézni navod
Montézny néavod
LBV

VIHCTPYKLMS MO MOHTAXY
Asennusohje
Monteringsanvisning
Montavimo instrukcijos
Uputstva za instalaciju
Instructiuni de montare
Obnyla cuvappohdynong
Navodila za montazo
Paigaldusjuhend
Montazas instrukcija
Uputstvo za montazu
Montasjeveiledning
VHcTpykums 30 ynotpeba
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Montaj kilavuzu
Szerelési Utmutatod
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Das Ablaufventil darf nur in
Waschbecken mit Uberlauf eingesetzt
werden.

La vanne d'écoulement dans le lavabo
ne doit étre utilisée qu'avec un
trop-plein

Classification acoustique et débit:  NF

The drain valve may only be installed
in basins with an overflow opening.

La valvola di scarico deve essere
utilizzata solo in lavandini con
sfioratore.

Lo vélvula de desagie puede ser
utilizada solo en lavabos con rebose.

De overloopklep mag alleen in
wastafels met overloop geplaatst
worden.

Aflebsventilen m& kun bruges i bassiner
med overlab.

A vélvula de escoamento sé pode ser
utilizada em lavatérios com
vertedouro.

O papel e o cartdo, bem como o
pléstico, devem ser eliminados
separadamente nos sistemas de
eliminac@o previstos para estes
materiais.

Zawdér odptywowy moze by¢
stosowany tylko w umywalkach z
przelewem.

Odtokovy ventil smi byt pouzit pouze v
umyvadlech s prepadem.

Odtokovy ventil sa smie pouzif len v
umyvadléch s prepadom.
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Cnyckron knanak paspelaercs
BCTABNATH TONLKO B PAKOBUMHY C
CUCTEMON BOAOCNMEBA.

Poistoventtiilia saa kayttaa vain
pesualtaissa, joissa on ylivuotoreikd.

Avloppsventilen fér bara anvéndas i
tvattstall med dverrinning.
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/ Nutekejimo voztuvg galima naudoti tik
kriaukleje su perpilda.

/ Ispusni se ventil smije ugraditi samo u
umivaonike sa zastitom od prelijevanja.

/ Ventilul de scurgere poate fi montat
doar in chiuvete cu deversor.

/ HtomoBémon mg ParBidag ekporg
EMITPETTETAI HOVO OF VITITAPEG piE
utrepyeiAion.

/ Odtoni ventil se sme vgraditi le v
umivalnike s prelivom.

/ Aravooluklappi tohib kasutada ainult
ilevooavaga kraanikaussides.

/ Noplides varstu drikst izmantot tikai
izlietnés ar parpludes ietaisi.

/ Odvodni ventil sme da se ugradi samo

u umivaonike sa zastitom od prelivanja.

Avlgpsventilen skal kun brukes i

vaskeservanter med overlgp.

/ TlocTassHeTo Ha KNANGH 3a OTBEXAAHE
€ NOo3BONEeHO CaMO B \/MMBOJ’\HMLLM C
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/ Ry T TV THEKRIE, A—N—T

O— I EOHEERTILICDAHFER
TTEFT.

/ 3nvBHMI KNANAH MOXHA
BCTQHOBMIOBATU NMLIE B PAKOBUHAX 3
nepenvBHUM OTBOPOM.

/ SGpuall plows plaziuwl ey

B elall oo

Drenaj valfi yalnizca tasma delikli
lavabolarda kullanilabilir.

Garanti belgesi ve kosullari icin www.
hansgrohe.com.ir web sitesini ziyaret
ederek; dijital garanti belgenize
ulasabilirsiniz.
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/ Aleeresztészelepet csak tolfolysval
rendelkezé mosddkban szabad
haszndlni.
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Installasjonskitt
MHcTanaumonen kut

he T REIEM
Wnakniska moHTaxHa
—_— Montaj silikonu
___(not included) szaniter szilikon
Installationskitt mpnn7 i7n

Mastic d'installation
Installation putty
Mastice
d'installazione
Masilla

Kit

Kitt

Méstique

Kit instalatorski
Instalagni kit
Instalagnd soprava
KERIE

Mowtax noasoakum
Asennussarja
Installationskitt
Montavimo rinkinys
Instalaterski kit

Chit de instalare

Kit eykatdoraong
Komplet za montazo
Paigalduskomplekt
Instalacijas piederumi
Instalaterski komplet
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Pulitura/ Limpiar /Reinigen/
Rengering/ limpeza/ Czyszczenie/
Cisteni/ Cistenie / & i/ Oumctka/
Puhdistus/Rengéring/ Valymas/
Ciscenje/ Curdtare / Kabapiopds/
Ciscenje/ Puhastamine / Tirisana /
Ciscenje/Rengjering/ Mouncreane /
BFANTGE/Ynwenns/ Cadaiall/
Temizleme / Tisztités /M7

Bedienung/ Instructions de service /
Operation/ Procedura/ Manejo/
Bediening/ Brugsanvisning /
Funcionamento/ Obstuga/ Ovladanf
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Kaytte /Hantering / Eksploatacija/
Upotreba/ Utilizare / Xeipiopodg /
Upravljanje/Kasutamine / Lietosana/
Rukovanije/ Betiening/ O6cnyxsate /
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